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ژه نامه
وی

تقدیر و سپاسگزاری
به مناسبت انتشار ششصدمین شماره ی روزنامه ی 

»کوردستان«، ارگان کمیته ی مرکزی حزب دمکرات کردستان 
ایران و دویستمین شماره ی روزنامه ی »آگری« نشریه ی حزب دمکرات 

کردستان ایران، از جانب دفتر سیاسی حزب دمکرات کردستان ایران، ضمن 
تبریک و شادباش به کارکنان بخش انتشارات، مراتب تقدیر و سپاسگزاری 
خود را نثار مسئولین، اعضا و دست اندرکاران دو روزنامه ی »کوردستان« 

و »آگری« نموده و پیشرفت و استمرار در کار را برای آنان آرزومندیم.

دفتر سیاسی حزب دمکرات کردستان ایران
1391/11/10

روزنامه ی کوردستان که از معدود روزنامه ها 
برای ملتی تحت ستم و در حال مبارزه می باشد، 
این گونه روزنامه ها که  بر خلاف روند معمول 
معمولا از انتشار مخفیانه شروع می شوند، با 
تأسیس جمهوری کردستان، به صورت علنی پا 
به عرصه ی فعالیتهای رسانه ای، فرهنگی و 
زبانی می گذارد، اما در بیشتر  دوران انتشارش 
دور  جایی  و  کوهستان  ها  در  و  آوارگ���ی  در 
به  امکاناتی محدود  با  واقعی خود  از محل 
حیات خویش ادامه داده است. اما هدف حزب 
دمکرات و جمهوری تازه تأسیس کردستان از 

انتشار روزنامه ی کوردستان چه بود؟
حزبی که چند ماهی از تأسیس آن می گذرد، 
به  م��ب��ارزه  سنتی  شیوه های  از  ک��ه  ح��زب��ی 
مرحله ی مبارزات مدرن گام نهاده و راه خود را 
ادامه می دهد، نیازمند وجود یک رسانه است 
تا تحولات روز و دیدگاه هایش را در آن منعکس 
نماید و این ن��وآوری را که برای جنبش کرد 
و مبارزاتش به ارمغان آورده است، در رسانه ی 
خود منعکس نموده و مردم را از آن مطلع کند. 
جمهوری کردستان به عنوان دولتی کردی که 
برای نخستین بار در تاریخ در شکل جمهوری 
تأسیس گردید، تنها از طرف یک فرد رهبری 
و  جمعی  رهبری  وسیله ی  به  بلکه  نمی شد، 
سیاسی  برنامه ی  دارای  حزب  طریق یک  از 
تأسیس شد. برنامه هایی که این حکومت برای 
خود و و برای آینده ی ملت خود در نظر گرفته 
است، نیازمند وجود رسانه ای است که بتواند 
برنامه ها و اهداف خود و شیوه های تأمین آنها 
را در آن منعکس نموده و در معرض دید افکار 
تأسیس  با  دهد. حزب دمکرات  قرار  عمومی 
تمام  علیرغم  کوردستان،  روزنامه ی  انتشار  و 
محدودیت ها، نشان داد که اهمیت زیادی برای 
است،  قائل  جامعه   در  مدرنیته  رون��د  پیشبرد 
مسأله ی  به  کاملا  نیز  تأسیس  تازه  حکومت 
زبان، فرهنگ و ترویج ارزش های ملی اهمیت 
هم  بودند که  اه��داف  همانهایی  این  می دهد، 
به  کردستان  جمهوری  هم  و  دم��ک��رات  ح��زب 
دنبال تحقق آنها بودند و روزنامه ی کوردستان 
رسانه ای  عرصه ی  به  پا  ه��دف  همین  با  نیز 
می گذارد  تا در راستای توسعه ی  فرهنگ و 
ادبیات کردی گام بردارد، لیکن می بینیم با 
وجود این که جمهوری تازه تأسیس حتی قادر 
به تأمین امکانات اولیه برای اجرای برخی از 
برنامه های کاملا ابتدایی خود نیز نمی باشد، 
چاپخانه تأسیس می کند تا در راستای اهداف 
خود گام بردارد و آنها را محقق سازد. اشاره 
به  بنا  کردستان  جمهوری  زم��ان  در  که  شده 
اس��ن��ادی ک��ه ب��دس��ت آم���ده، 113 ش��م��اره از 
شده  منتشر  و  چ��اپ  ک��وردس��ت��ان  روزنامه ی 
است. چون حداقل در اسنادی که بدان اشاره 
شده است، شماره 114 روزنامه ی  کوردستان زیر 
چاپ بوده که متأسفانه کردستان مورد هجوم 
قرار گرفت و به عمر جمهوری خاتمه داده شد. 
اگر با نگاهی امروزی و شناختی که امروزه 
بر  رسانه ها  تأثیراتی که  و  داری��م  رسانه ها  از 
هر چیز،  از  قبل  بنگریم،  جامعه می گذارند، 
از نظر ساختار زبانی، شیوایی خاصی را که 
نمی کنیم.  مشاهده  باشد،  داشته  می بایستی 
ام���روزه در  زب��ان��ی را ک��ه  نیز  زب��ان  از لحاظ 
می شود،  گرفته  ک��ار  به  ک��ردی  رسانه های 
اما  است،  نداشته  ای��ده آل  نوشتاری  به شیوه ی 
تقدیر  قابل  باز هم  با زمان خویش،  ب��رآورد  با 
است. ملتی که قبلا کار رسانه ای انجام نداده 
زبان  به  نوشتن  و  خواندن  برای  فرصتی  بود، 
دستور  آم��وزش  و  زبان شناسی  ن��داش��ت.  خ��ود 
چنین  علیه  نداشت،  حاکمیت  و  نداشت  زبان 
ستم هایی انقلاب کرد و حاکمیتش را برای از 
بین بردن این کاستی ها به خدمت گرفت. از 
لحاظ ساختار اجتماعی، اگر بگوییم نزدیک 
به 90 درصد از مردم در زمان انتشار کوردستان 
باشیم.  ن��ک��رده  اغ���راق  ش��ای��د  ب��ودن��د،  بیسواد 

می شود.  چاپ  تحصیلکرده ها  برای  روزنامه 
ولی اهمیت و ضرورتی که قبلا در مورد آن 
و  کوردستان  روزنامه ی  انتشار  شد،   صحبت 
آغاز فعالیت آن را تبدیل به امری اجتناب ناپذیر 
کرد. از همین رو، زمانی که روزنامه منتشر 
می شود، خود متوجه کمبود خوانندگانش نیز 
هست و برای همین در بسیاری از شماره ها به 
مطالب  که  می کند  توصیه  خود  خوانندگان 
این روزنامه را برای بیسوادان نیز بخوانند. از 
طرف دیگر، حزب دمکرات در کنار روزنامه، 
این  بتواند  تا  می کند  تأسیس  نیز  را  رادی��و 
نقیصه را تا حدی جبران نماید. اهمیت دادن به 
روزنامه ی کوردستان در زمان جمهوری از آنجا 
مطالب  از  زی��ادی  تعداد  که  نشأت می گیرد 
روزنامه به قلم خود »پیشوا« یا به قلم رهبران 
می باشند.  حزب  رهبری  اعضای  و  جمهوری 
خصوصیات عمده ی آن زمان که اکنون زیاد به 
چشم نمی آید، ولی 67 سال قبل از این، اگر به 
مطالب نظر بیفکنیم با اشاره به نام های مستعار 
و نام اصلی نویسندگان می بینیم تعداد زنانی 
مردان  از  کمتر  نوشته اند،  مطلب  آن  در  که 
نیست. برای همین این روزنامه در تاریخ جنبش 
ادبیات  و  فرهنگ  و  زب��ان  تاریخ  در  و  ک��رد 
کردی نقش مثبتی در کار رسانه داشته است. 
حیات روزنامه ی کوردستان با حیات مبارزات 
ملت کرد در کردستان ایران گره خورده است. 
از مؤسسان حزب و جمهوری کردستان کسی 
به  دمکرات  حزب  اما  نیست،  حیات  قید  در 
زنده  هنوز  کردستان  جمهوری  مؤسس  عنوان 
روزن��ام��ه ی کوردستان  اس��اس،  این  بر  و  است 
همان  نه  ول��ی   پابرجاست.  حزب  همچون  نیز 
روزنامه ی کوردستان دوران جمهوری کردستان 
بوده و نه در شرایط کنونی از امکانات چاپ 
هر  در  ول��ی  اس��ت،  ب��رخ��وردار  نشر مناسب  و 
شرایطی کوشیده است که به ماندگاری خود 
ادامه دهد. هرچند با تیراژ کمتر یا امکانات 
کاملا ابتدایی باشد، ولی فقط بماند و همین 
باکو،  در  کردستان  جمهوری  از  بعد  که  شد 
اگرچه »کوردستان« ارگان کمیته ی مرکزی 
حزب نبود، ولی بعضی از دانشجویانی که در 
اعزام  باکو  به  تحصیل  ب��رای  جمهوری  زم��ان 
شده بودند، توانستند آن را منتشر نمایند. همان 
گونه که اشاره شد، روزنامه ی کوردستان تنها 
و مستقل نبود، بلکه روزنامه ای بود که فرقه ی 
را منتشر می کرد که  آن  آذربایجان  دمکرات 
را  کردستان  جمهوری  سرنوشت  خ��ود  نیز  آن 
داشت 3 صفحه از این روزنامه به زبان آذری 
و 1 صفحه به زبان کردی چاپ می شد، ولی 

نظرات حزب دمکرات را منعکس می نمود. پس 
از آن و در شرایط مناسب دیگری کوردستان 
مخفیانه  ولی  کشور  داخ��ل  در  است  کوشیده 
منتشر شود. در تبریز چند شماره از آن چاپ 
شد، ولی خیلی زود توقیف شد و کسانی که 
برای انتشار آن کار کرده بودند، زندانی شدند. 
باز هم اگر فرصت کمی پیش می آمد،  ولی 
آن،  ادام��ه ی حیات  و  ماندگاری  بخاطر  تنها 
حتی برای انتشار چند شماره نیز مورد استفاده 

قرار می گرفت. 
در سال 1965 در اروپا یک بار دیگر برای 
انتشار روزنامه کوردستان تلاش میشود، اگر 
به نویسندگان آن دوره از نشر کوردستان نگاه 
از  حتی  و  ای��ران  کردهای  از  تعدادی  کنیم، 
»دکتر  همچون  ع���راق،  کردستان  ک��رده��ای 
کار  تحریریه  هیأت  در  دی��گ��ران  خزنه دار«و 
کرده اند، در آنجا نیز26 شماره ازآن منتشر شد. 
اما در مواقعی، پیش آمده است که مقالات 
یک شماره آماده چاپ بوده و مرز چند کشور 
به  باشد،  داشته  چ��اپ  امکان  تا  پیموده  را 
برای  تنها  زحمات  ای��ن  همه  که  معنی  ای��ن 
انتشار یک روزنامه بوده است و این نشانه ی 
روزنامه  که  بوده  آنهایی  تمایل  و  دلبستگی 
کوردستان برایشان مهم بوده و خواهان ادامه ی 
روند مبارزات ملت کرد بوده اند. زنده یاد دکتر 
قاسملو، کریم حسامی، محمد مهتدی، دکتر 
معروف خزنه دار، در انتشار این 26 شماره ایفای 
نقش کرده اند، در این دوران توانایی برای انتشار 
چاپ  امکان  ام��ا  داش��ت��ه،  وج��ود  کوردستان 
چاپ  ب��رای  مکانی  اس��ت.  نبوده  موجود  آن 
مستمر وجود نداشته است، اما علیرغم تمامی 
دشواری های موجود، در هر زمان ممکن و حتی 
اگر با مشقت بسیاری هم مواجه بوده، باز هم 
باعث و بانی بقا و ادامه ی رسالت تاریخی این 
استمرار  این  اگر  است، حتی  روزنامه گردیده 
همراه با ضعف هایی بوده و ایده آل نبوده باشد، 
باز هم ادامه داشته باشد، در شرایطی می تواند 
کرده  حفظ  را  خ��ود  موجودیت  که  کند  رش��د 
باشد، همان گونه که پس از آن دوران، رشد و 
توسعه ی کوردستان محقق شد. مشکلاتی که 
در زمینه ی زبان و رسم الخط بدان اشاره کردم، 
از همان ابتدا ناشی از ستم های موجود بودند، 
اقدام  راستا  این  در  کوردستان  جمهوری  اما 
کرد، بعدها در کردستان عراق شرایط مساعد 
شد و زمینه برای استقرار روزنامه کوردستان 
و حزب دمکرات فراهم گردید. می بینیم که 
در شرایط مساعد نه تنها آن مشکلات مرتفع 
گردیدند، بلکه روزنامه ی کوردستان به یکی 

متن سخنان آقای حسن شرفی در سمینار ویژه ی روزنامه ی کوردستان و آگری 

از منابع دقیق در زمینه زبان کردی و شیوایی 
کلام تبدیل شد.

با وجود بودن انجمن هایی در زمینه ی ادبیات 
از  یکی  که  فرهیخته،  انسان های  و  ک��ردی 
آنها استاد شکر مصطفی بودند که بارها اشاره 
می کرد که: » هر کسی از من سؤال می 
یاد  را  زب��ان ک��ردی  ک��رد که چگونه دستور 
روزنامه ی کوردستان  به خواندن  را  او  بگیرم، 
تشویق می کردم«. این در حالی بود که این 
روزنامه در کردستان عراق و در آوارگی منتشر 

می شد. 
در 11 مارس سال 1970 که شرایطی نسبتا 
آزاد برای کردستان عراق پیش آمده بود، زنده یاد 
بازگشت،  به کردستان  اروپا  از  قاسملو  دکتر 
زیرا همان گونه که بارها اشاره کرده ایم که هر 
خود  حقوق  به  کوردستان  بخش های  از  ک��دام 
نیز  دیگر  بخش های  ب��رای  برسد،  پیروزی  و 
دکتر  اق��دام  این  و  می شود  محسوب  پیروزی 
رسانید.  اثبات  به  را  نظر  این  صحت  قاسملو 
سکنی  عراق  کردستان  در  ما  حزبی  دوستان 
گزیدند و آن دسته از دوستان که در اروپا و 
دکتر  یاد  زن��ده  همچون  بودند،  دیگر  جاهای 
و  دادند  سازمان  را  خود  و  بازگشتند  قاسملو 
یک بار دیگر زمینه ی انتشار و ادامه ی کار 
آن  در  کردند.  مهیا  را  کوردستان  روزنامه ی 
دوران از سال1971 تا 1977، 54 شماره منتشر 
شد. اگر نخواهم در زمینه ی رسانه ای، رپورتاژ، 
به  می توان  کنم،  نظر  اظهار  مانشت  و  خبر 
جرأت گفت که در زمینه  ی ساختار و زبان، این 
54 شماره در قیاس با تمامی شماره هایی که 
تا آن زمان منتشر شده بود، از وضعیت بهتری 
در   1977 انقلاب  هنگام  به  بودند.  برخوردار 
ایران، تحولات اساسی در روزنامه ی کوردستان 
به وجود آمد. روزنامه ی کوردستان که تا آن 
زمان یا به صورت مخفی چاپ می شد و یا 
گاه منتشر نمی شد، یا اگر در گوشه و کنار 
اروپا و عراق منتشر می شد و معدود شماره هایی 
به دست افراد خاصی می رسید، پس از پیروزی 
انقلاب، امکان دسترسی به نویسندگان بیشتر 
وجود  با  ش��د،  فراهم  وسیع  پخش  و  چ��اپ  و 
زیادی  تنوع  متفاوت،  قلم های  و  نویسندگان 
به بیان و واژه های روزنامه داده می شد، زیرا 
در  نمودند،  منتشر  را  کسانی که کوردستان 
بازگشت، ادبیاتی نابتر از کسانی داشتند که 
در کردستان ایران نوشتن را آغاز کرده و هنوز 
تحت تأثیر زبان فارسی قرار داشتند و با تمام 
تلاش هایی که به خرج دادند، بازهم واژه های 
اینکه  تا  می شد،  جاری  آنان  قلم  بر  فارسی 

کردستان مورد حمله قرار گرفت و تا آن زمان 
60 شماره از آن منتشر شده بود، از این زمان تا 
پایان جنگ سه ماهه، 9 شماره ی دیگر از آن 
منتشر شد. تا این زمان و همچنین تا هم اکنون 
که ششصد شماره از روزنامه منتشر شده است، 
بخش اندکی از عمر آن )حدود یک سوم( در 
امکانات  به  دسترسی  و  سیاسی  آزاد  شرایط 
بقیه ی  و  ش��ده  منتشر  مناسب  نسبتا  چ��اپ 
کوهستان ها،  یا  کشور  از  خ��ارج  در  آن  عمر 
بی امکاناتی  شرایط  در  و  سنگر ها  و  غارها 
به  از شماره ی 171  لیکن  است.  منتشر شده 
دسترسی  کنونی  حد  در  امکاناتی  به  بعد، 
یافته است. اگر بخواهیم جمع بندی مختصری 
حزب  که  بگوییم  باید  باشیم،  داشته  بحث  از 
به  زی��ادی  اهمیت  تاکنون  ابتدا  از  دمکرات 
داده  ک��ردی  زب��ان  و  رسانه ای  فرهنگی،  کار 
و حتی از فرصت ها و امکانات محدود خویش 
نیز برای برخی مسائل ضروری، هزینه نموده 
دارد.  نگاه  پویا  و  زن��ده  را  عرصه ها  ای��ن  تا 
بیشتر  امکاناتی  با  شرایط،  نامناسب ترین  در 
خود  کار  به  کوردستان  روزنامه ی  کمتر،  یا 
اس���ت.  بدیهی اس��ت ک��ه در هر  ادام���ه داده 
زمانی شاید از امکانات متناسب با زمان خود 
زمانه  شرایط  پاسخگوی   و  نبوده  ب��رخ��وردار 
اوضاع  و  شرایط  تناسب  به  ام��ا  باشد،  نبوده 
خویش و حتی بیش از آن، تأثیرگذار بوده است. 
کوردستان  روزنامه ی  که  کنونی  شرایط  در 
منتشر می کند،  را  خود  ششصدمین شماره ی 
همچنان به انتشار خود مصمم است و تا جایی 
که ضرورت های ملت کرد در کردستان ایران 

ایجاب می کند، ادامه خواهد داد.
 پیشرفت های روز، توسعه ی امکانات مدرن، 
پیدایش تلویزیون  و وب سایت های اینترنتی و... 
اگرچه بخشی از جذابیت روزنامه را به خود 
اختصاص داده، اما روزنامه نیز تا حد زیادی 
گرفته  بهره  خویش  سود  به  امکانات  این  از 
است تا پیام و موضوعات مورد نظر خویش را 
اینک  نیز  همین رو  از  برساند.  به مخاطبانش 
روزنامه ی کوردستان در کنار خود، روزنامه ی 
»آگ��ری« را می بیند که به لهجه ی کردی 
کرمانجی و حروف لاتین منتشر می شود، در 
آنان  کار  که  می بیند  را  تلویزیون  خود  کنار 
را  سایت ها  است.  یکدیگر  مکمل  حقیقت  در 
را  نشریه ی »نرگس«  آن می بینیم،  در کنار 
می بینیم که ویژه ی کودکان است و همچنین 
به  اکنون  که  دیگری  رسانه های  و  نشریات 
فعالیت مشغول هستند. در کنار تمامی نقاط 
و  و »آگ��ری«  و قوت »کوردستان«  ضعف 
آم��ده و  پیش  آن��ان  ب��رای  تمام مشکلاتی که 
شاید در آینده هم پیش بیاید، امیدواریم شرایط 
بهتری برای کار آنها فراهم شود، کوردستان 
شرایطی  هر  در  که  دیگری  نشریه ی  هر  یا 
ترویج  و  آزادیخواهی  اندیشه ی  است  توانسته 
کار  سرلوحه ی  را  ک��ردی  فرهنگ  و  زب��ان 
خویش قرار داده است، نقش تأثیرگذار خود را 
ایفا نموده و خواهد نمود. من این مناسبت را 
به تمام کسانی که از نخستین شماره تاکنون 
»آگری«  و  »کوردستان«  روزنامه های  در 
زحمت کشیده و گامی برداشته اند و با قلم ها 
و قدم هایشان منشأ اثر بوده اند، تبریک عرض 
و  می گویم  نباشید  خسته  آنها  به  می کنم، 
آرزوی  برایشان  می کنم،  سپاسگزاری  آنان  از 
موفقیت دارم و تداوم کار » کوردستان« و« 
مطبوعات  پیشرفت  به  خدمتی  را  آگ��ری« 
آرزوی  راه  ای��ن  در  برایشان  و  دانسته  ک��ردی 

موفقیت دارم.

یک بار دیگر از حضورتان سپاسگزارم.

ارگان کمیـته مرکــزی حــزب دمـکرات کردســـتان ایـــــران
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متن سخنان دکتر هیمداد حسین
در سمینار ویژه ی روزنامه ی کوردستان و آگری

همراه  امروز  که  است  سربلندی  جای 
هجری،  مصطفی  آقای  جناب  با 
دبیرکل حزب دمکرات کردستان ایران و 
دمکرات  حزب  در  ما  دوستان  و  برادران 
این  در  که  محترم  و  عزیز  مهمانان  و 
امری  در  همگی  و  حاضرند  سمینار 
تلاش های  گرامیداشت  که  مهم  و  ویژه 
بگویم،  بهتر  یا  کوردستان  روزنامه ی 
یادآوری شرایط خاصی در زمان جمهوری 
درون مایه ای  به  که  است  کردستان 
تبدیل  کردی  روزنامه نگاری  تولد  برای 
سیاسی،  تاریخی،  عطف  نقطه ی  و  شد 
روشنفکری و فرهنگی بسیار مهمی را 

در منطقه رقم زد.
قبل از این که سخنانم را آغاز کنم، باید 
عرض کنم که در واقع، قبلا روزنامه ی 
کوردستان را به عنوان کتابی حجیم که 
بوده،  من  دکترای  تز  از  قسمتی  خود 
آن  فکر  به  همزمان  و  کرده ام  جمع آوری 
در  که  را  مجلاتی  تمامی  که  افتادم 
زمان جمهوری کردستان و جمعیت احیای 
کرد )ژ- ک( انتشار یافته اند و بخشی 
از آنها به ندرت پیدا می شدند یا اصلا 
دست یافتنی نبودند، گردآوری کنم که 
»نیشتمان«  مجله  شماره   9 از  عبارتند 
، 3 شماره مجله »هه لاله« ، 3 شماره 
تک  و  مندالان«  گروگالی  »مجله 
همچنین  و  »ئاوات«  مجله ی  شماره ی 
»هاواری  و  کورد«  »هاواری  مجله ی 

نیشتمان«. 
نام  به  بغداد  در  عرب  محققان  از  یکی 
دکتر طاهر در تز دکترای خود در مورد 
در  ایران  و  کردستان  سیاسی  وضعیت 
فاصله ی جنگ های اول و دوم جهانی، به 
می کند  اشاره  روزنامه ها  تعداد  فراوانی 
قبل  دوره های   برابر  چهار  تا  سه  که 
بوده  است و این روزنامه ها تا حد زیادی 
نظامی و حکومت  از فرماندهان  آزادانه 
جمعیت  که  می دانیم  می کنند.  انتقاد 
تأسیس  وضعیتی  چنین  در  »ژ.ک« 

شد.
 یکی از قدم های اولیه ی ژ.ک این بود 
داشته  را  تفکر  این  بعضی ها  شاید  که 
باشند که بورژوازی کرد یا اگر به صورت 
دیگری بیان کنیم، خرده بورژوازی کردی 
تصمیم گرفت به جای لوله ی تفنگ از 

نوک قلم استفاده کند.
چنین  با  روشنفکرانه  انقلاب  این 
همان  در  لیکن  شد.  آغاز  حرکت هایی 
به  روزنامه  نشر  و  تئاتر  نمایش  زمان 
انجام می گرفت و بعضی  شیوه ای ساده 
»حاجی  ملی گرایانه ی  شعرهای  از 
کویی«  محمد  »ملا  و  کویی«  قادر 
جزوه ای  در  را  »هیمن«،  و  »هژار«  و 
بر  کوچک جمع آوری می کردند. علاوه 
این  در  مدنی  اقدامات  دیگر  از  این ها، 
و  تقویم کردی  به چاپ  دوره، می توان 
اشاره  »نیشتمان«  مجله  نشر  و  چاپ 
نمود. چاپ مجله ی » نیشتمان« در آن 
وضعیت که چاپخانه وجود نداشت و در 
منطقه ی »مکریان« کاری بسی دشوار 
بود که می بایستی روانه ی تبریز شود و 
پس از چاپ به مهاباد برگردانده شود تا 

به صورت مخفی آن را پخش کنند.
جنگ  دوران  در  آمده  پیش  وضعیت  در 
جهانی دوم، دو چاپخانه، یکی در مهاباد 
و دیگری در بوکان تأسیس شد. در بوکان 
مجله ی »هه لاله«، به سرپرستی مرحوم 
استاد »حسن قزلجی« منتشر شد و این 
در  دمکرات کردستان  جوانان  برای  کار 
آن زمان قدمی اولیه و مثبت بود. قبل 
منتشر  روزنامه ی کوردستان  این که  از 

شود، 2 شماره از مجله ی »کوردستان« 
انتشار یافته بود، سپس آغاز نوین و مژده 
بخشی در عرصه ی روزنامه نگاری کردی 
روزنامه ی  انتشار  همانا  که  شد  آغاز 

»کوردستان« بود.
یکی  می توان  را  کوردستان  روزنامه  ی 
جمهوری  ارزش  با  و  مهم  کارهای  از 
دانست.  فرهنگی  لحاظ  از  کردستان 
در شرایطی که در کردستان آن روزگار 
کادر روزنامه نگاری و اطلاع رسانی وجود 
بیشتر  تاریخ  در  کاستی  این  و  نداشته 
است،  بوده  ملموس  خاورمیانه  ملت های 
و  تلاش  روزنامه،  این  نشر  و  چاپ 

کوششی موفقیت آمیز بود.
این  اغلب  خاورمیانه  کشورهای  در 
شاعران، نویسندگان و روشنفکران بوده اند 
کرده اند،  آغاز  را  روزنامه نگاری  که 
حتی اگر روزنامه نگاران عرب را در نظر 
بگیریم، در عراق،  ابتدا معروف رسافی  
و جمیل صدقی زایی ... و آنها بودند که 
کار روزنامه نگاری کرده اند و در ایران نیز 
اگر نگاه کنیم، بخشی از شخصیت های 
روزنامه نگاری  کار  ادبیات،  در  مطرح 

انجام داده اند.
تعداد  کردستان  جمهوری  عصر  در 
باسوادان اندک بوده و حتی در بخش های 
دیگر کردستان هم اگر برآوردی درباره ی 
انجام  باسوادان  نسبت  به  جمعیت  نسبت 
باسواد  2%مردم  تا   %1 نسبت  دهیم، 
چنین  در  دلیل،  همین  به  بوده اند. 
عامل  باسوادی  جامعه ای،  و  شرایط 
است،  روزنامه نگاری  کار  در  موفقیت 
آگاه،  طبقه ی  برای  روزنامه نگار   زیرا 
که  نویسد  می  تحصیلکرده  و  روشنفکر 
پراکتیزه  بتواند  هم  و  بخواند  بتواند  هم 

نماید.
بسی  جای  کوردستان  روزنامه ی  انتشار 
کردستان  در  حتی  و  بود  خوشحالی 
عراق هم اگر به مجله ی »گلاویژ«، از 
مجلات ادبی و روشنفکری معتبر که در 
استاد  توسط  سال 1941  تا  سال 1939 
ابراهیم احمد و علاالدین سجادی منتشر 
می شویم  متوجه  کنیم،  نگاه  می شد، 
در  سال   10 مدت  برای  که  مجله  این 
جایگاه  ادبیات  و  روزنامه نگاری  کار 
والا و مشخصی دارد، در مورد روزنامه 
می گوید:  می گوید؟  چه  کوردستان 
»کوردستان روزنامه ای کردی به لهجه ی 
موکری و به زبان کردی است که یک 

روز در میان در مهاباد به صورت رسمی 
چاپ و منتشر می شود. از طریق پست 
تاکنون 7 شماره به دست ما رسیده است، 
دارنده ی  بر  در  روزنامه  این  محتوای 
برای  فعالیت  کردها،  رفتار  چگونگی 
روزنامه ی کوردستان و همچنین  افتتاح 
نوشتن در مورد اندیشمندان کرد و چاپ 
اخبار خارجی از طریق خبرگزاری رویترز، 
اهداف ملی و تشویق مردم برای خواندن 
به زبان کردی و... است. در واقع، این 
اولین روزنامه ی کردی بود که از کم و 
کاستی های کردستان سخن می گوید و 
به همگان خدمت رسانی می کند. به همین 
را  این وظیفه  برادرانی که  به  مناسبت، 
می گوییم،  تبریک  گرفته اند،  عهده  بر 
امیدواریم پاینده باشند. دوباره لازم است 
این  انتشار  ترغیب  برای  کردها  تمامی 
روزنامه ی محبوب با آبونه و خدمت های 
رسانند.  یاری  روزنامه  این  به  دیگر  
چاپخانه ی  مهاباد،  است:  این  آدرس 

کوردستان«. 
ارتباط  »گلاویژ«  مجله ی  توضیح  این 
میان هر دو را نشان می دهد و روی این 
مسأله پافشاری می کند که روزنامه ی 
برای  را  خود  شماره های  کوردستان 
است که  فرستاده  و مجلاتی  روزنامه ها 
یکی از آنان، همین مجله ی »گلاویژ« 
اطلاعیه ی  از  که  همچنان  است.  بوده 
از  بعضی  می شود،  مشخص  روزنامه 
روزنامه ها و مجلات که نامشان را ذکر 
که  استنباط می شود  ولی  است،  نکرده 
باشند،  تهران  روزنامه و مجلات فارسی 
شماره ها را نپذیرفته یا جواب نداده اند، زیرا 
اینجا نوشته است: ) پیام به مطبوعات 
کوردستان  روزنامه ی  خارجی:  و  داخلی 
خارجی  و  داخلی  مطبوعات  برای  که 
است.  مبادله  برای  می شود،  فرستاده 
در صورتی که مایل به مبادله نیستند، 

روزنامه ها را اعاده فرمایند(.
اگرچه تحقیقات گسترده یا آکادمیکی 
در مورد اهمیت و نقش این روزنامه نوشته 
مورد  در  مختصر  اشاراتی  لیکن  نشده، 
شماره های این روزنامه در حاشیه به عمل 
آمده است. بعضی از اینان گفته اند 110 
شماره انتشار یافته است و بعضی دیگر 
از 116،  115،  114  ، 113  شماره 

سخن گفته اند.
ولی در حقیقت، به دلیل این که شماره های 
زمان  آن  تا  نیستند،  دسترس  در  بعدی 

بماند  باقی  ابهام  در  مسأله  این  احتمالا 
و خیلی مشخص نباشد. اگرچه کسانی 
در یادداشت های خود در این مورد حرف 
زده اند، ولی در حقیقت، اغلب اوقات این 
به عنوان مثال،  نیستند.  سخنان مستند 
و  خاطرات  در  ناکام  سعید  ماموستا 
که  »زمانی  می گوید:  یادداشت هایش 
شماره   90 تقریبا  رفتم،  مهاباد  به  من 
این  از  بعد  ولی  بود.  آن منتشر شده  از 
تاکنون  شماره ها  حقیقت  در  شماره،   90
نیافتنی  دست  یا  و  نیستند  دسترس  در 
شده اند، به همین دلیل، مشکل بتوان در 
مورد تعداد شماره های منتشر شده اظهار 
نظر نمود«. وی البته به این امر اشاره 
کرده است که از شماره ی 114 به بعد، 
ارتش ایران وارد موکریان شد و باعث قطع 

انتشار آن گردید.
 سردبیر این روزنامه، سید محمد حمیدی 
بود، اگرچه به شیوه ی رسمی در روزنامه 
که  گزارشی  در  ولی  است،  نشده  ذکر 
به مناسبت بزرگداشت استقلال و معرفی 
ریاست جمهوری و جمهوری کردستان در 
روزنامه و اداره ی چاپخانه انتشار یافته 
محمد  سید  »سخنان  می خوانیم:  است، 
حمیدی مدیر و سردبیر روزنامه و مجله ی 

کوردستان«.
اسامی هیأت تحریریه نوشته نشده است، 
مشخص  گزارش  همین  طریق  از  ولی 
از  یکی  خلیل زاده  هاشم  که  می شود 
اعضای هیأت تحریریه بوده است و طبق 
ذبیحی،  هیمن،  ما،  تحقیقات  و  سؤال ها 
نیز  خسروی  علی  و  مدرسی  ملاقادر 
در  بوده اند.  تحریریه  هیأت  اعضای  از 
مانشت  با  کوردستان،  نخست  شماره ی 
روزنامه  انتشار  از  منظور  ما«،  »هدف 
مشخص  گونه  این  سردبیر  طرف  از 
خاک  که  زمان  این  »در  است:  شده 
کردستان بیش از هر زمان دیگری محتاج 
زمان  این  در  است،  فرزندانش  فداکاری 
که همه ملت ها برای تحقق آزادی خویش 
ترقی هم  آوردن وسایل  به دست  برای  و 
میهنان خود در حال تلاش هستند، هدف 
ما چیست؟ بعد از سال ها آوارگی، زندان 
و شکنجه های شدید و فقر، ما از زنجیر 
اسارت رهایی یافتیم، بند از دست هایمان 
گشوده شد و چشمان خواب آلودمان بیدار 
نمی کردیم  تصور  هیچ گاه  که  ما  شد، 
چاپخانه و انتشارات داشته باشیم، اکنون 
کوردستان  روزنامه ی  خدا،  به  توکل  با 

منتشر  آن  شماره ی  نخستین  و  داریم  را 
شده است. این روزنامه که از طرف حزب 
بر  می شود،  منتشر  کردستان  دمکرات 
آنست که دژی آهنین از اتحاد و برادری 
و  هنر  و  علم  با  بنیادش  و  نهد  بنا  را 
مقابل  در  بتواند  و  شود  بنا  تندرستی 
هجوم تفرقه افکنی ها مقاومت کند و در 
به  زدن  آنچه که موجب ضربه  هر  برابر 
استقلال است، بایستد.امیدواریم این دژی 
از  آن هستیم،  استوار کردن  در حال  که 
هیچ  که  شود  برخوردار  صلابتی  چنان 

قدرتی نتواند در مقابل آن بایستد«.
تحقق  کوردستان،  روزنامه ی  انتشار 
یکی از رؤیاهای دیرینه ی رئیس جمهور 
به  بود،  جمهوری  مقامات  تمامی  و 
نخستین  انتشار  دنبال  به  دلیل،  همین 
شیخ،  بابا  حاجی  روزنامه،  شماره ی 
شمار  و  جمهوری  حکومت  وزیر  نخست 
از  دمکرات  حزب  نمایندگان  از  زیادی 
مناطق مختلف، علمای دینی و تجار در 
روزنامه ی  و  چاپخانه  افتتاحیه ی  جشن 
کوردستان حضور یافتند. در این مراسم 
سید محمد حمیدی، سردبیر روزنامه، پس 
ایراد  از خیر مقدم به حاضران، سخنانی 
چاپخانه  از  بازدید  برای  حاضران  نمود. 
روزنامه  چاپ  چگونگی  مشاهده ی  و 
دعوت شدند که تمامی جزئیات آن طی 
روزنامه  شماره ی  نخستین  در  گزارشی 
کوردستان،  روزنامه ی  یافت.  انتشار 
تصفیه ی  و  نظامی  اصطلاحات  ترجمه ی  
زبان کردی از واژه های عربی و فارسی 
را وظیفه و رسالتی برای خویش دانسته 
و فهرست ویژه ای به همین منظور منتشر 
زاده،  نانوا  محمد  سوی  از  که  نموده 
فرمانده ی نیروی مرکزی نوشته و ارسال 
نامه ی  در  مثال،  عنوان  به  بود.  شده 
شماره 436 در تاریخ10\11\1324 آمده 
ریاست  مبارک  امر  »به  که:  است 
معظم جمهوری، ضروری است که لغات 
ترجمه  کردی  به  پیشمرگه  به  مربوط 
پیوست  به  که  آن  از  نسخه ای  و  گردد 
چاپ  به  روزنامه  در  می گردد،  ارسال 
آن  از  شده  ذکر  نیز  نمونه هایی  برسد«. 
جمله: به جای نظامنامه »ریوشوین« به 
جای حرب یا جنگ »شه ر«، به جای 
هه ردی«،  »توشهاته ی  زمینی  عوارض 
به جای انجام دادن »پیکهینان« به جای 
می توان  را  و...  »مه کو«  کمیسیون 
برشمرد. همچنین برای اینکه زبان کردی 
قضایی  و  حقوقی  مسائل  زمینه ی  در 
مورد استفاده قرار گیرد، در آن دوران و 
روزنامه  ی  کردستان،  جمهوری  عصر  در 
و  قوانین  نگارش  برای  »کوردستان« 
رواج  و  کردی  زبان  به  حقوقی  مقررات 
آن در میان مردم اقداماتی انجام داد که 
این خود گام مهمی در آن دوران به شمار 
می رفت، به گونه ای که حتی هم اکنون 
نیز در کردستان عراق تلاش بر این است 
قانون،  زبان  به  تبدیل  کردی  زبان  که 

حکومت و پارلمان گردد.
اگر بخواهیم از تکنیک روزنامه نگاری 
زیادی  زمان  بگوییم،  سخن  کوردستان 
طور  به  اما  انجامید،  خواهد  طول  به 
آن  کلیشه  ی  که  گفت  می توان  خلاصه 
بالای  قسمت  وسط  »در  است:  چنین 
نام روزنامه آمده و به  صفحه ی نخست، 
خط چاپی کوچکتری در زیر آن نوشته 
دیدگاه های  کننده ی  »بیان  است:  شده 
نام  از  بالاتر  حزب دمکرات کردستان«. 
خداوند  نام  »به  نوشته ی  نیز  روزنامه 
بلندمرتبه و بی همتا« به چشم می خورد. 
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در دو سمت راست و چپ صفحه نیزدر 
به  جداگانه چهارچوبی منقش  مربع  دو 
نقش گل چاپ شده است. در سمت راست 
هیأت  توسط  »کوردستان  است:  نوشته 
دیگری  در  می شود«.  منتشر  تحریریه 
نیز می خوانیم : »آبونمان یک ساله 300 
هر  نرخ  ریال،   160 ماهه  شش  و  ریال 
جلد یک ریال«. تا شماره ی ششم قیمت 
سپس  است،  ریال  یک  همین  روزنامه 

قیمت ها تغییر می یابد.
یکی از نکات مهم و جالب توجه در این 
روزنامه فن خبر نویسی است، با این که 
حرفه ی  در   ... و  تخصص  دوران  آن  در 
کردستان،  جامعه ی  در  روزنامه نگاری 
شکل  هنوز  ایران  کردستان  در  به  ویژه 
نگرفته، با این حال، روزنامه ی کوردستان 
می کوشد که اصول حرفه ای را در کار 
حتی  دلیل  همین  به  کند،  رعایت  خود 
و  خبرنگار  استخدام  برای  فراخوان هایی 
از  آنها  نموده که طی  گزارشگر منتشر 
در  خبرنگاران عملی  وجود  به  نیاز خود 
خبرنگاران  استخدام  و  روستاها  و  شهرها 
همچنین  می نویسد.  مختلف  مناطق  در 
از  دوران  این  در  که  می کنیم  مشاهده 
خبرگزاری معروف رویترز به عنوان یکی 
از منابع خبری روزنامه استفاده می شود، 
در  حرفه ای  و  مهم  نکته ای  خود  این 
از  که  است  روزنامه نگاری  عرصه ی 
خبرنگار و منابع خبری استفاده می شود 
عدم  و  درهم آمیختگی  نوعی  اگرچه  و 
تقسیم کار در صفحات روزنامه به چشم 
می خورد و از تقسیم صفحات روزنامه به 
ادبی، اجتماعی یا اخبار سیاسی خبری 
را  روزگار  آن  امکانات  اگر  اما  نیست، 
که  شد  خواهیم  متوجه  بگیریم،  نظر  در 
این توقع چندان منطقی نیست. از سوی 
دیگر، باید گفت کار این چاپخانه صرفا 
چاپ روزنامه نبود، به عنوان مثال، در 

اندیشه ی آن بودند که هیأتی برای تدوین 
کردی  زبان  به  درسی  ترجمه ی کتب  و 
در مدرسه ی » گلاویژ« تشکیل دهند. 
هیأت  این  کار  نتایج  تشکیل،  از  پس 
نیز همان جا به چاپ می رسید، نشریات 
دیگری از جمله مجله ی »کوردستان«، 
حزب  مرام نامه ی  و  داخلی  آیین نامه 
دمکرات و... همگی در همان محل به 
چاپ می رسیدند و چاپخانه شدیدا تحت 
فشار بود و اندک پرسنل آن با امکاناتی 
انجام  به  روز  و  شب  و  فعالانه  اندک، 
استاد  ویژه،  به  و  بودند  مشغول  وظیفه 
محمد شاپسندی به طرز خستگی ناپذیری 
در حال تلاش برای چیدن حروف روزنامه 

بود.
یکی از مسائل عمده ای که از آن سخن 
کادر  و  بودجه  کمبود  یعنی  گفتیم، 
مانده   باقی  لاینحل  نیز  هنوز  حرفه ای 
است. فقدان امکانات چاپ و رسانه از 
قبیل ضبط صوت، تلفن، فاکس و... در 
این دوران مشهود است. آنچه که از نظر 
چگونگی  می باشد،  اهمیت  دارای  ما 
انتخاب و تنظیم خبر حتی از میان اخبار 
رادیوهای خارجی و اهمیت و ضرورت آن 
آن روزگار  به فرایند سیاسی  در خدمت 
خود  که  می بینیم  این،  بر  علاوه  است. 
و  پیشرفت  در  سعی  بعدها  نیز  روزنامه 
خوداتکایی و اتکای به خبرنگاران خود در 
داخل و خارج  از مرزهای جمهوری دارد. 
به عنوان مثال، در خبری که در رابطه با 
تأسیس جمهوری کردستان از رادیو بیروت 
نیز  جهان  رادیوهای  اغلب  واز  شده  نقل 
: »اخبار  است  آمده  بود،  پخش گردیده 
 :  1324\11\26 بیروت  رادیو  خارجی، 
دولت  قاهره،  از  دریافتی  اخبار  به  بنا 
آذربایجان  از  مستقل  کردستان  جمهوری 
آزادسازی  آن  از  هدف  و  شده  تأسیس 
کردستان ترکیه و مناطق شمال عراق است 

و گفتگوی بین نوری سعید، نخست وزیر 
عراق با مقامات ترکیه نیز حاکی است 
که عراقی ها مبارزات کردها را شورشی 
عشیره ای می دانند، اما حقیقت این است 
از  این یک مبارزه ی ملی و هدف  که 
آن، تأسیس دولت کردی برای استفاده از 
معادن و منابع نفتی خویش است... در 
یک  تأسیس  جنبش،  این  از  هدف  واقع 
ایران،  از کردهای  دولت متحد متشکل 

عراق و ترکیه است«.
زبان  لحاظ  از  که  نماییم  اذعان  باید 
ویژه،  و  مدرن  کاملا  ماکتی  خبری، 
برای  روزنامه  اصلی  ماکت  بر  علاوه 
خبرها طراحی شده و منابع خبری نیز در 
خبرها ذکر شده است. از دیگر کارهای 
ارزشمند این روزنامه، تنوع وتعدد چاپ 
آگهی ها است که از آن جمله می توان به 
عمومی  بازرگانی،  نظامی،  آگهی های 
از گام های  نمود. یکی  اشاره  و رسمی 
رسمی  آگهی های  راستا،  این  در  مدنی 
مندرج در آن است، از جمله این که به 
اعلام می گردد که حمل  اهالی  تمامی 
افراد  توسط  بجز  شهر،  سطح  در  سلاح 
در  که  هر کسی  و  بوده  ممنوع  خاص، 
سطح شهر اقدام به تیراندازی نماید، مورد 

پیگرد و مجازات قرار خواهد گرفت.
یکی دیگر از اقدامات مهم این روزنامه 
برخوردار  ارزشی  با  جایگاه  از  که 
تکنیک  یا  گزارش  هنر  می باشد، 

کارکردی گزارش است.
مهم  نقاط  از  یکی  بگوییم  بایستی 
برای  ارزشگذاری  کوردستان  روزنامه ی 
هنر  عنوان  به  که  است  گزارش  درج 
روزنامه نگاری، حتی برخی از کارشناسان 

آن را روح روزنامه دانسته اند.
یکی از ویژگی های گزارش، زبان ادبی 
این  واقع  در  که  است  آن  روان  نثر  و 
سبک روزنامه ی کوردستان، در تمامی 

روزنامه های ما در ابتدای قرن بیستم، در 
که  همچنان  زیرا  شده،  اعمال  نیز  عراق 
اعضای  اکثر  که  آنجا  از  کردم،  اشاره 
شاعران  روزنامه ها،  تحریریه ی  هیأت 
قیام  وقوع  از  قبل  سال  چند  تا  بودند، 
زبان  عراق،  در  کردستان  مردم  عمومی 
روزنامه نگاری، همین زبان نثر روان و زبان 

شعر و ادب بوده است.
این که زبان روزنامه، زبان ساده مردم باشد 
و قشرها را مد نظر قرار دهد شاید جنبه ی 
مثبتش در آن باشد که زیبایی خاصی به 
زبان روزنامه نگاری ببخشد و مورد توجه 
کار  در  اما  شود.  واقع  مردم  تشویق  و 
روزنامه نگاری، کاربرد بعضی از کلمات 
و مفاهیم هنری و ادبی و جمله بندی به 
شیوه ای زیبا اشتباه قلمداد می شود. چون 
روزنامه مخاطب عموم طبقات وقشرهای 
است  جنسیت  و  سن  لحاظ  از  متفاوت 
با  نتوان  ادبی،  کاری  همانند  شاید  که 
قاطعیت به نقطه مثبت ، زیبا و مشخصی  
در آن اشاره نمود. گزارش های زیادی در 
روزنامه ی کوردستان چاپ شده که یکی 
از آنها به مناسبت عید نوروز در مهاباد و 
به اهتزاز درآوردن پرچم کردستان در نقده 
و اشنویه و دیگر شهرهای کردستان، به 

چاپ رسیده است. 
حتی یکی از چیزهایی که هم اکنون در 
روزنامه نگاری کردی در اواخر این سال ها 
ستون  عنوان  زیر  که  بود  آن  آمد،  پیش 
»غم شهروند« یا زیر عنوان »شکایات 
دلیل،  همین  به  می نوشتند.  شهروندان« 
روزنامه تبدیل به وسیله ای برای رساندن 
شکایات مردم به مسئولان حکومت و از 
طرف دیگر پاسخ آنان باشد. این یکی از 
نقاط مثبت مهم در روزنامه ی کوردستان 
در مدت جنگ جهانی دوم در سال 1946 

بوده است.
روزنامه ی  که  کسانی  دلیل،  همین  به 

کوردستان را منتشر کرده اند، احتمالا از 
زمینه ی روشنفکری و تخصص بالایی در 
آشنایی   روزنامه نگاری و  زمینه ی فنون 
با وظایف روزنامه و رسالت اطلاع رسانی 
بوده اند. زیرا  استفاده از فنون  برخوردار 
روزنامه نگاری، خبر، آگهی ها، ستون غم 
آشنایی  بر  دلیلی  خود   ،... و  شهروند 
است.  بوده  کارشان  در  آنان  تخصص  و 
یکی دیگر از نقاط قوت و مهم روزنامه 
مستعار،  اسم  با  کسانی  که  است  این 
روزنامه  به  را  خود  تحقیقات  و  مقالات 
چاپ  به  آنان  مطالب  و  نموده اند  ارسال 
راست«  »برای  جمله:  از  است.  رسیده 
قزلجی«   � »ح  زاده(،   ایلخانی   (
)حسن قزلجی( یا »خاله مامه« )حاج 
برزنجی«،  »ع.بیژن«  امین  سیدمحمد 
»ع.ن.   ، ذبیحی(  عبدالرحمن  )استاد 
ساسان« )وهاب بلوریان(، »ق.م«  )قادر 
مدرسی( و همچنین سید محمد حمیدی 
و بسیاری دیگر که در این مجال ذکر نام 

همگی آنان ممکن نیست.
این  تمامی  از حضور شما سپاسگزارم،   
نکات در کتابی که نوشته ام، آمده است 
بیشتر  اینجا،  در  حضور  از  من  هدف  و 
حزب  از  عزیزم  دوستان  میان  در  حضور 
افتخار  بود.  ایران  کردستان  دمکرات 
در  که  است  من  برای  بزرگی  بسیار 
مراسمی برای انتشار ششصدمین شماره ی 
روزنامه ی کوردستان و دویستمین شماره ی 
روزنامه ی«آگری” حضور یافتم. امیدوارم 
دوستانمان در کمیسیون تبلیغات و بخش 
انتشارات همچنان در کار خود پیگیر و 
بهبود  و  پیشرفت  راه  در  و  باشند  کوشا 
وضعیت کاری خود تلاش نمایند. ما نیز 
خواهیم  شما  همکار  و  همراه  راه  این  در 

بود.

متن سخنان آقای محمد صالح قادری
در سمینار ویژه ی روزنامه ی کوردستان و آگری

از  این سمینار سخن  اول و دوم  پانل  در 
به مثابه ی  اهمیت روزنامه ی کوردستان 
 � در مبارزه ی ملی  تبلیغی،  دستگاهی 
دمکراتیک ملت کرد در کردستان ایران 
کردستان  دمکرات  حزب  پیشاهنگی  با 
آمد. من هم می خواهم سخنی  به میان 
چند را پیرامون اندیشه ی تأسیس آگری 
و ضرورت وجود این روزنامه مطرح نمایم. 
تاریخ  در  هستید،  مستحضر  همچنانکه 
از  که  توطئه هایی  سبب  به  کردستان 
سوی دشمنان ملت کرد طرح ریزی شده اند، 
زبان های  و  است  شده  تقسیم  کردستان 
فارسی، عربی و ترکی بر ملت ما تحمیل 
شده است و کودکان کرد ناچار گشته اند 
با زبانی غیر از زبان مادری خود بنویسند 
و بخوانند و همچنین جامعه ی کردستان 
دارای مذاهب و لهجه های مختلف است 
و جنبش کرد هم به طور مستمر چه در 
مراکز  راه  از  چه  و  خود  صفوف  میان 
علمی و زبانشناسی تلاش نموده است که 
اتحادی ملی و زبانی یکدست را برای 
ملت کرد برقرار و تدوین نماید. در واقع 
حزب  دستاورد  کردستان  جمهوری  اگر 
و  کوردستان  روزنامه ی  و  بود  دمکرات 
رسانه های عمومی دیگر حزب دمکرات 
به مکتبی برای رشد و اعتلای مبارزه ی 
ملی و اساس پرورش فکر انقلابی مبدل 
گشته اند، روزنامه آگری هم در مقطعی 
دیگر ادامه دهنده ی همان سیاست حزب 

دمکرات کردستان ایران بود.
در  که  واقعیت  این  گرفتن  نظر  در  با 
شمال کردستان بخش عظیمی از کردها با 

الفبای لاتینی و لهجه ی کرمانجی سخن 
می گویند، همچنین بخش چشمگیری از 
فرزندان ملتمان در کردستان عراق و در 
کردستان ایران در استان آذربایجان غربی 
لهجه ی کرمانجی صحبت می کنند،  با 

حزب  که  این  برای  و  اساس  این  بر 
صدای  بتواند  ایران  کردستان  دمکرات 
مبارزه ی ملت کرد را در کردستان ایران 
و  برساند  کردستان  دیگر  بخش های  به 
توجه آنها را به سوی رویدادهای کردستان 

ایران و توطئه های رژیم جمهوری اسلامی 
تأسیس  نماید،  جلب  کرد  ملت  به  ایران 
روزنامه ای به لهجه ی کردی کرمانجی  
و با الفبای لاتین در کنار سایر رسانه های 
حزب دمکرات کردستان ضرورت خود را 

بیش از هر زمان دیگری نمایان ساخت. از 
همین رو، این روزنامه در این راستا و با 
اهداف مورد اشاره، تأسیس شد و توانست 
دمکرات  حزب  سیاست های  خوبی  به 
کردستان  رویدادهای  و  ایران  کردستان 
بخش های  در  کرد  ملت  برای  را  ایران 
نماید.  آشکار  و  بازگو  کردستان  دیگر 
به  است  توانسته  روزنامه  این  همچنین 
بسیاری  کادرهای  مدرسه ،  یک  عنوان 
را پرورش داده و خوانندگان زیادی را هم 
جذب نماید و در واقع این روزنامه می تواند 
در آینده به پایان نامه ی دانشگاهی تبدیل 
گردد و مورد تحقیق آکادمیک آگاهان 

زبانشناسی قرار گیرد.
از  که  نموده اند  تلاش  ما  دشمنان  اگر 
برای  لهجه ها  و مذاهب ملت کرد  تعدد 
این  صفوف  در  تفرقه  و  شکاف  ایجاد 
مطبوعات  اما  نمایند،  سوءاستفاده  ملت 
ویژه  به  ایران  کردستان  دمکرات  حزب 
روزنامه های »کوردستان« و »آگری« 
تلاش نموده اند این سیاست رژیم را افشا 
نمایند و اتحادی ملی را میان آحاد ملت 
کرد ایجاد کنند. به همین دلیل می توانم 
بگویم که حزب دمکرات کردستان ایران 
با تأسیس آگری به عنوان خواهرخوانده ی 
روزنامه ی کردستان و رسانه های عمومی 
می تواند  آینده  در  دمکرات  حزب  دیگر 
پایان من  نماید. در  ایفا  نقش مهمی را 
از مبارزان روزنامه ی آگری و کوردستان 
تقدیر نموده و امیدوارم در کار خود موفق 
و سربلند باشند و شما هم شادکام و پیروز 

باشید.
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متن سخنان آقای شادمان ملا حسن
در سمینار ویژه ی روزنامه ی کوردستان و آگری

دوران  در  کوردستان  روزنامه ی   
جمهوری از دیدگاه من یکی از با 
ارزشترین و پر بهاترین روزنامه هاست 
که تأثیرگذارترین نقش را تا آن زمان 
داشته وتا آن زمان، چنین روزنامه ای 
با این محتوا چاپ و منتشر نشده 

است.
دیگر صفتی که آن را  از روزنامه های 
دیگر متمایز می کند، این است که 
رسمی  روزنامه ی  دومین  کوردستان 
یک حکومت کردی بود. پیش از آن 
در سلیمانیه، حکومت شیخ محمود 
برزنجی روزنامه ی »امید استقلال«  

را منتشر  نموده بود.
در دوران جمهوری کردستان هر هفته  
کوردستان  روزنامه ی  از  شماره   3
چاپ و منتشر می شد. تا آن زمان 
کردی  نشریه ی  یا  روزنامه  هیچ 
این گونه منتشر نشده بود. می توان 
توانست  روزنامه  این  که  گفت 
نیازهای جامعه ی کردستان  تمامی 
را از لحاظ مسأله ی زبان، مسأله ی 
در  آموزش  سطح  ارتقای  و  آموزش 
خود بگنجاند و به طور منظم چاپ 
گفت  می توان  که  شود  منتشر  و 
گامی مهم، ضروری و با ارزش در 
بوده  کردی  روزنامه نگاری  تاریخ 

است.
می خواهم  که  مهمی  موضوع 
مبارزه ی  دوران  کنم،  مطرح 
از  پس  دوران  در  است.  مسلحانه 
صفحه  دو  در  کردستان،  جمهوری 
فرقه ی  روزنامه ی  ضمیمه ی 
می شد  چاپ  آذربایجان  دمکرات 
که در سال 1947 تا 1962 تقریبا 
1337 شماره را منتشر نموده اند. بر 
طبق گزارش ها، در سال 1959 در 
شهر تبریز نیز با همکاری فرقه ی 
دمکرات 5 شماره دیگر منتشر شده 

است.
در سال 1960 شماره ی دیگری از 
آن به چاپ رسید. بعدها در اروپا 
از   1970 سال  تا   1965 سال  از 
طرف شهید د. قاسملو مرحوم کریم 
حسامی و مرحوم معروف خزنه دار 
رسیده  چاپ  به  شماره   26 و... 
که  کوردستان  روزنامه ی  است. 
هم اکنون ششصدمین شماره از آن در 
حال چاپ می باشد، ادامه دهنده ی 

همان روزنامه ی اروپاست.
میان  مارس   11 قرارداد  از  پس 
کردستان عراق و حکومت مرکزی، 

شهید دکتر قاسملو از اروپا به عراق 
باز می گردد. همچنین حزب دمکرات 
و  سازماندهی  بیشتر،  تحرک  که 
استقلال سیاسی خویش را دوباره باز 
یافته و در شهر »کویه« کنفرانس 
به  نیاز  می کند  برگزار  را  سوم 
ارگانی داشت که در آنجا روزنامه ی 
کوردستان چاپ شود. در11 کانون 
جمهوری  تأسیس  سالروز  در   1971
پرچم  افراشتن  بر  و  کردستان 
به  کوردستان  روزنامه ی  کردستان، 
زبانی شیوا و منظم، در چهار ورقه ی 
A4 دوباره در عراق چاپ و منتشر 

زبان  به  آن  دو صفحه ی  که  گردید 
فارسی بود.

مذاکره ی  هنگام  در  روزنامه  این 
به  کردها  با  عراق  مرکزی  دولت 
طور منظم چاپ می شد. به عنوان 
مثال، در سال 1972 یازده شماره از 
در  و  گردید  منتشر  و  چاپ   آن 
سال 1973 نیز 9 شماره از آن چاپ 
بروز  با   1974 سال  در  اما  شد، 
جنگ میان حکومت عراق و کردها 
موانعی بر سر راه آن ایجاد شد، به 
گونه ای که تنها5 شماره را توانستند 

به چاپ برسانند.
در سال 1975 نیز 5 شماره ی دیگر 

از کوردستان منتشر شد. در سال 
1976 باز هم 5 شماره ی دیگر از 
 1977 سال  در  یافت.  انتشار  آن 
نیز 6 شماره به چاپ رسید. در 
مردم  قیام  آغاز   با   1978 سال 
ایران علیه رژیم شاه، 3 شماره از 

کوردستان منتشر شد.
و  ایران  مردم  انقلاب  پیروزی  با 
دمکرات  حزب  کردستان،  آزادی 
چندین شماره از کوردستان را در 
توزیع  و  چاپ  گسترده  تیراژی 
در  که  شماره هایی  در  می کنند. 
به  شده،  چاپ  ایران  کردستان 
وضوح می توان تأثیر زبان فارسی 
بیشتر  زیرا  نمود  احساس  را 
تأثیر  نویسندگان کوردستان تحت 

زبان و ادبیات فارسی بوده اند.
روزنامه ی  در  فارسی  واژه های 
کوردستان به وضوح دیده می شود. 
دیگر  بار   71 شماره ی  از  پس 
جنگ در کردستان شروع می شود 
و روزنامه از این پس در کوهستان 

به چاپ می رسد. 
از اینجا به بعد، صفحات روزنامه، 
از  که  را  عکس  و  گزارش  و  خبر 
اولویت های یک روزنامه هستند، از 
دست داده و گاه در ابعاد کوچک 
به پیام ها و موضوعات حزبی آراسته 
چاپ  کوردستان  نام  تحت  و  شده 
و  اصول  از  یک  هیچ  و  می شود 
فاکتورهای یک روزنامه عادی در 
آن به چشم نمی خورد. در سال 1980  
تنها 8 شماره، در سال 1981 شش 
شماره، در سال 1982 پنج شماره و 
در سال 1983 شش شماره به چاپ 
دارای  شماره ها  از  برخی  که  رسید 
16 صفحه و برخی دیگر 62 صفحه 

به صورت کتاب بوده است.
مقرهای  که  بعد  به  سال1996  از 
حزب دمکرات در شهر کویه مستقر 
صورت  کوردستان  انتشار  هستند، 
از  است.  گرفته  خود  به  منظم تری 
لحاظ تکنیک و چاپ، روزنامه ی 
زیباتر  و  قوی تر  اینجا  در  کردستان 
است. سپس اندازه ی آن تغییر می یابد 
منتشر  و  در هشت صفحه چاپ  و 
می شود. ابتدا هر 15 روز یک بار و 
سپس هر ماه سه بار و هم اکنون نیز 2 
بار در ماه چاپ و منتشر می شود. 
روزنامه ی  تأسیس  از  پس  تدریج  به 
کوردستان ضمیمه هایی مانند ادبی، 

این روزنامه توانست 
تمامی نیازهای جامعه ی 

کردستان را از لحاظ 
مسأله ی زبان، مسأله ی 
آموزش و ارتقای سطح 

آموزش در خود بگنجاند 
و به طور منظم چاپ و 
منتشر شود که می توان 

گفت گامی مهم، ضروری 
و با ارزش در تاریخ 

روزنامه نگاری کردی 
بوده است

در11 کانون 1971 
در سالروز تأسیس 
جمهوری کردستان 
و بر افراشتن پرچم 

کردستان، روزنامه ی 
کوردستان به زبانی 

شیوا و منظم، در 
 A4 چهار ورقه ی

دوباره در عراق چاپ 
و منتشر گردید که دو 
صفحه ی آن به زبان 

فارسی بود

کودکان، شعر و ادب و فاکتورهای 
بدان  نیز  دیگری  روزنامه نویسی 
افزوده شده و روزنامه نگاری خود را 
مثال،  عنوان  به  است.  داده  توسعه 
زمان  آن  کوردستان  روزنامه ی  اگر 
را نگاه کنیم، می بینیم که در ابتدا 
است  بوده  کم  بسیار  آن  در  عکس 
افزوده  بدان  عکس  که  هنگامی  و 
نوعی  دچار  روزنامه  می شود، 
روزنامه  در  می شود.  درهم ریختگی 
از گزارش کمتر استفاده می شود و 
آن هم به خاطر مبارزه ی مسلحانه است 
مسلحانه،  مبارزه ی  در  اساسا  که 

گزارش چندان ضروری نیست.
اخبار در کوردستان، بیشتر می توان 
انتقاد  و  انقلابی  اخبار  که  گفت 
و  است  بوده  ایران  در  حاکمیت   از 
رژیم ها همانند دشمن مردم کردستان 
نگریسته می شوند. کاریکاتور که از 
مبانی روزنامه نگاری جهانی است، 
دیده می شود  روزنامه کمتر  این  در 
و این امر در روزنامه های کردستان 
عراق نیز مشاهده می شود، مشکلی 
که در کلیت روزنامه نگاری کردی 
در صفحات  به چشم می خورد.  نیز 
روزنامه ی کوردستان در طول تاریخ 
انتشارش به ندرت مشاهده می شود 
رسیده  چاپ  به  کاریکاتوری  که 
باشد که بیانگر نظرات و اهداف آن 

باشد. 
این مقطع  در  روزنامه ی کوردستان 
نمی شود  منتشر  خود  سرزمین  در 
جمهوری  دوران  همانند  بتواند  تا 
رویدادها  و  خوب  مطالب  کردستان 
ولی  کند.  منعکس  را  حوادث  و 
و  داد  رونق  روزنامه  به  می توان 
یعنی  شوند  جامع  و  کوتاه  مطالب 
شود  داده  انعکاس  روز  مطالب 
روزنامه ی  در  اغلب  امر  این  که 
کوردستان دیده نمی شود. به عنوان 
اخبار  با  هدفمندانه  تعاملی  مثال، 
روز ایران و وقایع جامعه                                   ی کردستان 
ایران داشته باشد و بتواند پشتیبانی 
برای  دیگر رسانه ها باشد. هر چند 
در  جهان  تمام  در  کاغذی  روزنامه 
عقب نشینی است، ولی برای حزبی 
و  مسلحانه  مبارزه ی  حال  در  که 
روزنامه ای  چنین  باشد،  مخفی 
چگونه به دست مردم می رسد؟ در 
که  گفت  نمی توان  عراق  کردستان 
روزنامه ی کردستان چگونه با دیگر 
روزنامه ها رقابت می کند، زیرا تعداد 
این  و  است  زیاد  بسیار   روزنامه ها 
ارتباط  در  اینجا  وقایع  با  روزنامه 
نیست، یعنی اخبار اینجا را پوشش 
می تواند  دمکرات  حزب  نمی دهد. 
به  این مقطع رسانه های خود را  در 
تأثیر  که  کند  بازسازی  گونه ای 
بیشتری بر جامعه ی کردستان داشته 
باشند، هر چند که من مشکلی در 
کوردستان  روزنامه ی  چاپ  و  نشر 

نمی بینم.


